FORAPRER SLOVENIA

Revoluci jonarji zelo pogosto
nimajo odgovora na probleme,

ki jih ustvarjajo s svojo
revoluci jo.~- Kardinal Ratziger.
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Zelje zavednega Slovenca ob
Novem letu 1988

Letosnje novo leto 1988 bo za
slovenski narod zopet eno vet
med onimi, zdaj Ze ve¢imi, ko se
bo znova moral odlo¢ati, kaksno
in katero pot si bo izbral v bodo¢-
nost. Nikomur, ki se svojega slo-
venstva zaveda, ne more biti vsee-
no, kaksno bodo¢nost bodo za Slo-
vence izbrali oni, ki sicer niso bili
svobodno izbrani za predstavnike
naroda v skups¢ini jugoslovanskih
narodov, saj Ze od konca zadnje
svetovne vojne pa vse do zdaj Se
niso imeli enih samih svobodnih
volitev v nobeno, 3e tako brezpo-
membno predstavni§tvo od zas-
topnikov najbolj zakotne slo-
venske vasi preko narodnih pos-
lancev v slovenskem do drZzavnih
v zveznem parlamentu.

V bliznji bodo¢nosti bodo jugos-
lovanski drzavljani preko svojih
od partije postavljenih ne “narod-
nih* ampak partijskih predstavni-
kov z glasovanjem odlo¢ali o spre-
membi zvezne in republiskih us-
tav iz leta 1974. Sicer tudi ta za
fraimonicen in organski razvoj
slovenskega naroda ni bila zadost-
na, pa je slovenski republiski viadi
vendarle puscala vsaj omejeno po-
drogje samostojnega odlotanja,
osnutek nove spremenjene ustave
pa ze do sedaj papirnato slo-
vensko suverenost nadomes¢a z
najbolj grobo obliko vsedrzavnega
centralizma, ki ni v ni¢emer razli-
¢en od Aleksandrovega integral-
nega jugoslovanstva. Takrat je
slovenskemu narodu bilo vsiljeno
nacelo:ena drzava, en kralj, en na-
rod, zdaj pa se mu vsiljuje druga,
po namenu in kon¢nem rezultatu
enaka usoda, le drugace izraZena:
ena drZava, ena partija, en narod
- jugoslovanski.

Z glasovanjem za take spre-
membe ustave bi si slovenski na-
rod takoreko¢ sam izkopal grob.

Kje so vzroki za dejstvo, da se

morajo Slovenci $e na prehodu v.

tretje tisocletje trdo boriti za svoj
obstoj kot avtohtona narodna
skupnost? Kot je bilo Ze tolikokrat
povedano, zgodovina sama nas o
tem prepricuje, smo Slovenci na
svojem prostoru obstali le kot po-
sebna kulturna skupnost. Zgodo-
vinski spomin na nasi dve samos-
tojni drZavi v zgodnjem srednjem
veku, na Karantansko in Pa-
nonsko Slovenijo, se ni ohranil.
To pa iz enostavnega razloga, ker
smo v bojih med kri¢anstvom in
poganstvom izgubili vecji del svoje
vodilne  plasti,  slovenskega
plemstva, ki bi mogel najlaze oh-
ranjati nafo politicno - drzavno
tradicijo. Preostanek slovenskega
plemstva pa je bil iztrebljen poz-
neje Se v bojih z Bavarci, ki so se
jim Slovenci uprli kot zavezniki
Ljudevita Posavskega. Zemljisko
posest in iz te izvirajoce politine
pristojnosti so prevzeli nemski-ba-
varski plemidi. V sklopu svetega
i cesarstva nemskega na-

roda od Otona 1. dalje so slo-
venske deZele bile vklju¢ene v 1. i.
mejne marke in je v senci teh iz
vaznejsih obrambnih razlogov
ime prvotne slovenske kneZevine
pricelo padati v pozabo in s tem
tudi njen nekdanji politiéni po-
men.

Z vkljucitvijo v tedanjo evropsko
konfederacijo svetega rimskega
cesarstva nemskega naroda je Ka-
rantanija, t. j. slovenski narod bil
avtomati¢no vklju¢en v proces ev-
ropeizacije in je vkljub svoji majh-
ni, politiéno malo pomembni et-
nicni skupnosti mogel ohraniti
svoj jezik in z njim svojo zapadno-
evropsko kulturo. S to pa tudi slo-
vensko narodno identiteto.

Slovenski narod je torej znan v.

evropski zgodovini kot kulturni,
ne pa politi¢ni subjekt, tudi ni pro-
dukt neke zgodovinske epohe ka-
pitalizma, kot to trdi Edvard Kar-
delj, ampak je v prvi vrsti produkt
naravnega in kulturnega procesa
evropeizacije. Zato ga ni mogoce
cnosiavino “prepovedati”, L. j. izb-
risati iz obli¢ja zemlje - “Slovence
Je treba ukiniti”, je pri neki anketi
v eni izmed belgrajskih srednjih
Sol izjavil nek utenec. To pomeni,
da je ta rastel oz. se vzgaja v Slo-
vencem sovraznem okolju.

“Ukiniti* pomeni v slovenskem
jeziku zatreti, odpraviti, s silo ali
s pocasnim, dobro prera¢unanim
postopkom, je kon¢no brezpo-
membno. Konéni rezultat je isti:
slovenski narod bi moral izginiti
in se spremeniti v nekaj drugega,
neslovenskega.

Po do sedaj znanih predlogih o
spremembi jugoslovanske zvezne
ustave, - in z njo tudi poedinih
republiskih ustav - naj bi slovenski
predstavniki v zvezni skupitini
glasovali za ojatenje centralisti¢-
nih tendenc najmocnejse narodne
skupnosti v Jugoslaviji, t. j. srbske.
S prenosom pristojnosti v $olstvu,
kulturi, gospodarstvu itd. na os-
rednjo vlado v Beogradu, bi si Slo-
venci izpodkopali temelje za svoj
narodnostni obstoj.

Ze do zdaj je slovenska komunis-
titna partija §la v svojem popus-
¢anju srbskemu centralizmu dale¢
preko logi¢nih mej. In se ima za
“avantgardo slovenskega delavs-
kega razreda”, slovenskega na-
roda nasploh. Toda ta slovenski
narod s svojim “delavskim razre-
dom" vred hote ostati slovenski.
To je v zadnjih letih, zlasti pa v
debatah o spremembi ustave v
zadnjih mescih dovolj jasno in od-
lo¢no pokazal. Dolznost slovenske
komunisti¢ne partije je torej jas-
na: ohraniti in - e je to mogoce -
razSiriti pristojnosti tako osabno
poudarjane, dejansko pa zvode-
nele in razredéene slovenske suve-
renosti v taki meri, da bodo slo-
venski predstavniki v ljubljans-
kem parlamentu zares svobodno
in brez omejitev odlocali o potre-

bah slovenske republike in s tem
o obstoju slovenskega naroda, da
bo Ljubljana v bodo¢e zares suve-
reno slovensko oblastveno sredis-
ce.

Slovenski zdomci smo po svoji
pripadnosti in ljubezni do slovens-
kega naroda dolzni po svojih
moZnostih vplivati na slovensko
partijsko vodstvo, ¢eprav smo in
bomo tudi v bodoce njihovi nepo-
pustljivi in dosledni ideoloski
nasprotniki . ne sovrazniki -, da v
odlodilnih trenutkih svojo slo-
vensko narodnost postavi pred
svojo disciplinsko ideolosko mo-
nolitnost.

Za novo leto 1988 jim Zelimo, da
bi vsaj enkrat postali zares “avant-
garda® slovenskega delavnega
ljudstva, slovenskega naroda!

Kakine ustavne spremembe ho-
¢ejo Slovenci?

Pobudniki poziva “Za drugatne

ustavne spremembe” pozivajo
drzavljane, naj namesto namera-
vanih sprememb, ki ustvarjajo re-
publiske in zvezne partijske in
drzavne birokracije, zahtevajo,
naj se v nafrtu ustavnih spre-
memb zagotovi:

- ideja o neposrednih tajnih vo-
litvah (omejene neposredne vo-
litve “ne le bistveno omejujejo
svobodo ampak tudi povetujejo
moznost manipuliranja z de-
jansko voljo volivcev*;

-ukinjenje(odpravo) partijskega
monopola, oz. takega polozaja
Zveze komunistov v politicnem
sistemu, ki ni v skladu z na¢elom
o delitvi (razlikovanjem)med
Partijo in Drzavo;

- uvedba politicnega referen-
duma (na zahtevo drzavljanov in
ne samo po odlo¢itvi odgovornih
skupséin),

- moénejse jamstvo neodvis-
nosti sodis¢ (odprava oz. ukin-
jenje ponovne izvolitve sodnikov
in “zahteva o moralno- politi¢ni
“neoporeénosti“  sodnikov)
ter uvedba nacela popolne
pravne drzave;

- priznanje pravice do stavke
(Strajka) in Sirjenje drugih demok-
ratskih pravic in svobos¢in drzavl-
janov.

V podporo skupnemu pozivu iz
Slovenije, Hrvatske, Srbije in Ma-
kedonije, eden izmed slovenskih
pobudnikov poziva opozarja svoje
slovenske sodrzavljane: “Ce ne
bomo soglasni z odlocitvami poli-
ticnega vrha o tako bistvenih stva-
reh mimo dejanske narodne volje,
bomo po vsej verjetnosti dobili us-
tavo, ki si je ne Zelimo in ki bo
krizo $e poglobila namesto da bi
namomogodilaizviti se iz nje, ali,
¢e bomo moltali, bomo za tako us-
tavo vsi odgovorni. Zato podpi-
sujmo ta poziv!"

Jasna beseda in dejanja
namesto brezplodnega
govoricenja!

Pismo v objavo tedniku ‘‘Teleks', Ljubljana.

Povod: Stevilka 53/87, ""Cakanje na 'pol&as’ lahko privede
do katastrofe”, besede Dusana S3iligoja, predsednika republis
kega izvrinega sveta.

Janko Lorenci: Kam gre$ Jugoslavija?

Oba prispevka v gori omenjeni §tevilki’ Teleksa' me silita k
reakciji, ¢eprav na podlagi izkuZenj vem, da Teleks ne bo
objavil tega besedila, verjetno iz strahu pred cenzuro in partijo.
Pifem iz ¢uta moralne odgovornosti do resnice in iz potrebe
sluZiti svojemu narodu in demokraciji. Notem mol&ati in tako
gostati sokriv za pot v katastrofo, kot jo pri¢akuje tov. Du3an

iligoj. Stvar urednidtva je, hote ali more voditi odprto in
svobodno razpravo o stanju v deZeli kranjski in o poteh iz
poloma in teme kriz v &loveka vredno bodoé&nost.

Ce ta tekst ne bo dan v javnost k diskuziji, ga bo tkzv.
izvenslovenski tisk v Trstu, Celovcu, Torontu, Londonu ali
Buenos Airesu takoj objavil, krivda za objavo izven meja
Slovenije pa nosi Zveza komunistov Slovenije in vse njene
institucije. Spomin na'Zaliv" in usodo Miklavé&i&a z BlaZitem
naj bo svarilo.

DOVOLJ UVODA, K STVARI Z JASNO DIREKTNO
POSTENO BESEDO! "

Odgovori predsednika izvrinega sveta Slovenije Dusan
Siligoja so 3olski primer totalnega kaosa. Tovari$ uporablja
vrtoglave besedne konstrukcije, ki &itatelju ni¢ ne povedo, ga
celo zmedejo, vznevoljijo, in spravijo v obub. . Izvajanja
predsednika ne pomagajo naprej, nasprotno, poloZaj %e bolj
zapletajo, ker ljudem zamegljuje poloZaj, jih sploh . ne infor-
mira, stavki so izumetni&eno sestavljeni, ker mo% ne vé kaj
reci.

Predpogoj v svrho gospodarske in politi¢ne ozdravitve je:

REALISTICNA ANALIZA:
TORE]J, nadtejmo kateri so GLAVNI vzroki vseh kriz:

vsa politika Zveze komunistov Slovenije/Jugoslavije na
TEMELJIH MARXISTICNE TEORIJE O RAZVOJU
DRUZBE, ta se je namre& v svetovnem obsegu izkazala za
nepravilno. To je fakt.

Zametki katastrofalnega socialnega poloZaja v letu 1988 so
bili poloZeni e v Cebinah, ko je sedem ljudi ustanovilo
komunistino partijo Slovenije. Ta partija ni zrasla na slovens-
kem zelniku, marve€ po nalogu iz tujine.

Leninisti¢en princip v praxi pomeni ni& drugega kot neiz-
prosno diktaturo, nasilje zoper vsem in uporabo nemoralnih
sredstev za dosego oblasti, zoper voljo ljudstva, naroda ali
delavskega razreda.

Vso postopanje vodstva KPS, v mislih imam motivacije
partije pri nagovarjanju predstavnikov kri¢anskih socialistov,
Sokolov in ostalih kulturnikov za vstop v vsenarodno Osvo-
bodilno fronto slovenskega naroda, ni bilo iskreno, ker je
sluZilo partiji predvsem kot sredstvo z zvija&o osvojiti oblast.

TO JE SLOVENSKI NAROD RAZOCARAN
PO VOJNI BRIDKO SPOZNAL:

Posledice so se demonstrirale v splodnem nezaupanju v
socializem in v vodsstvo KPS oziroma KP]J.

NA TE] OSNOVI: STRAH — DIKTATURA — ODSOT-
NOST morale in spostovanja élovekovega dostojanstva mora-
jo nastati v teku desetletij tako globoke krize, kot jih slovenski
narod danes v letu 1988 dozZivlja.

BLAGOSTANJA NI BREZ KULTURNE SVOBODE...

Vendar kaj naj stori Zveza komunistov Slovenije?

Samo ona je vstanju resiti slovenski narod pred uni¢enjem,
ki ga je sama povzrotila s svojo pogre$no politiko. Veliko
partijcev se Ze zaveda tega poloZaja, a doslej Se ni spoznanje
lastne nesposobnosti in odgovornosti do zgodovine prebilo do
vrha. Zagotavljanje tov. Ku&ana ali Smoleta, &e&, potrebne so
radikalne spremembe, ostajajo prazne besede, ker se vztraja na
kategori¢ni zahtevi: .

Dalje na str. 2
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...VSE: PRAV VSE SE MORA RAZVIJATI
V OKVIRU SZDL ZKS...

S to zahtevo uni&ujejo vse obete o demokraciji, svobodi,
sami. Narod je seveda Ze davno spoznal to resnico. Kljub temu,
spremeni se ni¢ Zakaj ne?

Vsi komunisti, bi se morali Zrtvovati in pripraviti pot v
radikalno druga&ne ekonomske in politi¢ne razmere. Najprej
bi morali omogo¢&iti zares svobodne volitve, recimo, referen-
dum, kjer bi narod odgovoril na vpra3anje:

1. Ali zeli%, da Zveza komunistov Slovenije dalje sama vodi
LR- Slovenijo? Ja ali ne?...

2. Ali Zeli§, da vodi Slovenijo tista politi¢na organizacija, ki
bo v splo3nih, tajnih in kotroliranih volitvah izvoljena? Ja ali
ne?...

Povejte, ali ne bi bil to poSten in demokratiten nalin
reditve? Sevede je res, da ga ni sistema na svetu, ki bi zadovoljil
vse ljudi. Tudi v nekomunistiénem svetu vladajo krvave
diktature in ljudje umirajo od lakote. Takih razmer nih&e ne
%eli za Slovenijo. Ampak, tudi slovenski komunisti so nastopi-
li z obljubami, da bodo ustvarili za ves narod/razred praviéno
druZbo za vse ljudi. Tega niso storili, zato smo vkrizah.

RESNICA JE, DA JE CLOVEK OSEBNOST, KI NUJNO
POTREBUJE ZA OBSTOJ OSEBNO, IDEOLOSKO, POL-
TICNO SVOBODO IN PRAVICO POSEDOVATI MATERI-
ALNE DOBRINE. CLOVEK SI MORA USTVARITI NEP-
RISTRANSKO PRAVOSODJE, KLIMO TOLERANCE IN
OBLAST, KI JO LAHKO VSAK CAS ODSTAVI, CE TO
SMATRA ZA POTREBNO:

Samo v takih razmerah je demokracija, svoboda in blaginja
mogoda. Zato mora ZKS realizirati zgodovinsko nalogo: sama
se mora odpovedati privilegijem oblasti, za kar nima vet
pooblastila od naroda in delavskega razreda.

Vem, to so hude besede v uho slehernega vodilnega &lana

ZKS. So pa napisane odprto in podteno v oko. Ce nimam prav,
naj to partija z argumenti dokaZe, prepri¢a v odprtem dialogu
vse ljudi, pa bo tudi pisec teh vrstic obmolknil, priznavajog, da
se je motil. Ali je takSen proces mogo&? Verjetno to besedilo
sploh ne bo v Ljubljani objavljeno, zato pa& ne pomaga vso
jamranje urednikov, kdor se ne postavi "'na zadnje noge’’, kdor
ni¢esar ne tvega, ta tudi ni¢esar ne doseze. Tudi narod "'boZjih
volekov” nima 3ans se na tem svetu uveljaviti.

Ves narod slovenski zre v Zvezo komunistov Slovenije v
upanju, morda bodo pa le. .. kaj storili.

Davorin Plaz, navaden &lovek.

1.1.1988.

BOLI OTOK: po 40 letih je to kazensko taborisce likvidirano. Otok
prevzame obcina Rab, ki ga naserava uporabiti za nudisticne
plaze. Kot je znano je taborisce bilo eno majbolj groznih v
SFRJ. ¥ prvi fazi je bilo namenjeno za zapornike, ki so se 1948
izrekli za Kominformo ali so bili tega osusljeni. Mucenje
jetnikov je bilo silovito, vendar je 80X zapornikov nekako
prezivelo. Opis mucenja je opisan v mnogih knjigah in clankih,
Nlkjer v nobenem kazenskem zavodu ni bil sistes konfrontacije
jetnikov proti svojim sotrpinom tako organiziran kot v tes
taboriscu. Slika . vkrcavanja jetnikov na ladjo in izkrcavanja ko
morajo novi zaporniki skozi spalir spreobrnjenih kaznjencev
oprealjenih s koli, ki jih neusmiljeno uporabljajo je vredna
Dantejevega pekla. Golemu otoku odgovarja v Sloveniji Teharje, ki
je seveda bil unicevalen lager, saj je bilo likvidiranih do 90%
pripornikov. Mucenja v Teharjih so bila grozna grozna in to ne
saso moz in fantov nego tudi zena, deklet in celo dojenckov.
Slovenska OINA

in partizani tam uporabljeni se nimajo kaj sramovati pred 5§ in
Auschwitzos.

Gospa Ema Kesler
je izpolnila
80 let

Kdo je ne pozna, zlasti slovenski
izseljenci v Argentini, ljubljanca-
ni, ki so poznali avtomati¢ni bufet
Rio v Schellenburgovi ulici, do-
mobranci, ki so med drZavljansko
vojsko bili njeni stalni gostje, med
ostalimi ¢lani slovenske skupnosti
v Argentini pa gotovo ni nikogar,
ki je ne bi kdaj srecal in videl na
kaki slovenski prireditvi.

Gospda Ema se je rodila v Borov-
nici 20. oktobra 1907 in je bila
osma od desetih otrok. Ze kot 14-
letna je delovala v Prosvetni orga-
nizaciji v rojstni Borovnici kot Or-
lica, z malimi vlogami pri odrskih
nastopih, pri dekli¥kem tambu-
raSkem zboru. Po kontanem
KriStofovem trgovskem tecaju je
takoj dobila zaposlitev v borov-
niskem lesnem podjetju Petri¢,
obenem pa ucila Orlice telovadbe
in nastopala Ze v vaznejSih vlogah
na odru. Organizirala je gospo-
dinjski kuharski te¢aj, v Ljubljani
obiskovala Olipovo dramatsko
Solo in razlitne telovadne tecaje.
Ze stalno naseljena v Ljubljani, se
je pri svaku Smucu izudila foto-
grafiranja, delovala pri Ligi
kri¢anskih Zena in mater, bila
predsednica Elizabetine dobro-
delne organizacije pri frantiska-
nih, sodelovala pri zimski pomodi,
v damskem komiteju za pomot
slovenskim pregnancem v Srbijo
in internirancem na Rabu. Pod
italijansko okupacijo je mnogim
dosegla dovoljenje za obisk zapor-
nikov in mnoge tudi resila iz inter-
nacije - med temi sta bila tudi oba
sinova pesnika Otona Zupantia.
Takoj po 3. maju 1945 se je v
druzbi generala Leona Rupnika
umaknila v Millstadt na Korosko.
Med izrotanjem domobrancev -
takrat je bila v zasebni sluzbi v
Sachsenburgu -, so tudi gospo
Emo prisli iskat, da bi jo z drugimi
slovenskimi begunci vrnili Titu, je
krajevni Zupnik & Ludvik Jank
dosegel, da jo je ob¢ina imenovala
za ob¢anko in jo na ta nacin resila
pred izrotitvijo. S pomodjo carta
d*identita ljubljanske province je
bila prepeljana v Italijo in je po
dolgem romanju skozi tabori$¢a v
Bologni, Ferrari, Cirovale konéno
obstala v Riccione. Tu se je takoj
vrgla v delo, kjerkoli je bilo pot-
rebno. Leta 1948 je preko pre-
hodnega taborid¢a v Fallingbos-
telu na Spodnjem Saskem v Nem-
¢iji bila vkrcana na begunsko ladjo
in prisla v Argentino.

Ze po nekaj
mescih bivanja v Argentini je po-
magala pripraviti z begunskimi
odrskimi igravci Jalnovo dramo
“Dom”, ki so jo v korist Duhov-
nega Zivljenja izvedli v zavodu San
Jose. Nato je delovala pri Slovens-
kem izseljenskem odru, pozneje
pri Slovenskem odru. Ob ustano-
vitvi Slomskovega doma v Ramos
Mejiji se je takoj vrgla v delo za
tamkajinjo slovensko begunsko
skupnost, predvsem z organizi-
ranjem in izvedbo najrazli¢nejsih
gledaliskih in telovadnih priredi-
tev; o nekaterih njenih odrskih
nastopih je porocala tudi tu-
kajsnja televizija. Ze po nekaj mes-
cih je v Ramos Mejiji sodelovala
pri ustanovitvi in vodstvu restav-
racije in gostid¢a za slovenske be-
gunce (znana “Ilirija“). Bila je tudi

“vet let delavna odbornica Sloms-

kovega doma.

Ze doma se je udejstvovala v po-
litiki. Takoj po Slovenski izjavi je-
seni leta 1943, se je pridruZila nas-
tajajotemu Slovenskemu drzav-
nemu gibanju, oz. ideji samos-
tojne slovenske drzave, ki jo je Siril
in branil - bila je namre¢ vrhuns-
kim- slovenskim politikom v emi-
graciji, $¢ do nedavnega nepri-
jetna in nadlezna - tudi njen brat,
rajni prof. Joze Kesler. Ob rojstvu
prvega samostojno slovensko
drzavo zagovarjajotega glasila v
Argentini - Slovenska pot -, je od
vsega pocetka postala njegova raz-
Sirjavalka med Slovenci v Argenit-
ni. Prav tako je bila tudi vse od
zatetkov torontske Slovenske
Drzave njena sodelavka, in je Se
danes zlasti v svojem okolis¢u ok-
rog Slom3kovega doma. Zadnja tri
leta aktivno sodeluje pri avstralski
Slovenski akciji, ki ima isti cilj kot
SDG.

Za vse fo'in 3¢ za mnogovrstno
drugo delo je gospa Ema bila po-
Castena z raznimi prireditvami
njej na Cast in je v priznanje pre-
jela od Slovenskega gledalis¢a
Krpanovo plaketo.

Ema! To je le nekaj skromnih
vrstic, ki $e zdale€ ne obsezejo vse-
ga, kar si med slovenskimi rojaki
storila za ohranitev slovenske za-
vesti in za zmago ideje svobodne
slovenske drzave. Konzorcij in
uredniski odbor Ti iz srca Zelita,
da bi Te dobri Bog $e dolgo ohra-
nil zdravo in vedno pripravljeno
z dosedanjim navdusenjem nadal-
jevati svoje bogato delo med slo-
vensko skupnostjo.

Prip. urednika: V SKUP-u, gla-
silu izobrazencev v Melbourne,
Avstralija, je ponatiskanih veéje
stevilo ¢lankov sodobne jugoslo-
vanske stvarnosti. Med drugimi
zanimivostmi nas ne preseneta
novica, da je V1. Dedijer prepus-
til svoj zgodovinski arhiv ljubl-
janski Narodni in vseudiliski
knjiznici. Znatilna je zgodovi-
narjeva izjava obpredaji, ko je
med drugim rekel: “Vsa sre¢a, da
imamo v drzavi ta koti¢ek, ki se
imenuje Slovenija in kjer kul-
turno tradicijo izredno spostuje-
jo*. Njegova - odloditev je
brzkone zaupanje, da zgodo-
vinski akti ne bodo izginili, kakor
je bilo to v primeru Hebranga”,
po Titu hrvaskega Sovinista in se-
paratista.”,

* Janez Golob. V 63. letu starosti
je umrl v Villa Balester med slo-
venskimi zdomci priljubljeni ro-
jak g. Janez Golob, po rodu Ljubl-
janéan. Soprogi ge. Sasi roj. Hart-
man, bratu Marjanu in sorodni-
kom nase sozalje.

Bog Vas zivi, jubilanti! S. D. se
pridruzuje cestitkam vseh Sloven-
cev po svetu naslednjim: 60. let-
niku Anatolu Fabjanti¢u iz Men-
doze, 60. letniku Janezu Suster-
Sicu iz Hurlinghama, 70. letniku
Francu Svigelju iz San Justa, 70.
letniku Antonu Bodnarju iz Villa
Ballester in 80. letniku V. Gri¢arju
v Rozmanovem domu..

Za 75 rojstnidan dr. Mateju Pos-
tovanu

V trzaski Mladiki 5t. £ beremo,
da je v preteklem septembru ob-
hajal 75 letnico poznani kulturni
in polititni delavec v Trstu, dr.
Matej PoStovan. Njegovi prijatelji
in klubski so¢lani, raztreseni po
Sirnem svetu se, ¢eprav pozno,
pridruzujemo voscilom in do-
brim Zeljam Slovencev iz Trsta ter
mu klicemo: Matjaz, $e na mnoga
leta!

Promocija na otawski univerzi

Z izrednim veseljem sem sprejel
na znanje novico, da je bil moj dol-
goletni prijatelj in na$ slovenski
rojak dr. Srecko Pregelj, psihiater,
na dan 1. decembra 1987 promo-
viran zaklini¢nega asistenta profe-
sorja na oddelku za psihiatrijo me-
dicinske fakultete na otawski uni-
verzi.

Dr. Srecko Pregelj je to promo-

cijo dosegel zaradi svojega skoro

desetletnega klinicnega dela na
zunanjem oddelku Royal Ottawa
Hospital in zaradi njegovega ra-
ziskovalnega delovanja na po-
dro¢ju psihiatricnih  problemov
dusevno zaostalih, shizofreni¢nih
in drugih dulevno prizadetih
oseb. V decemberski Stevilki pok-
licne revije “Psychiatric Clinics of
North America® (1986) je objavil
svojo Studijo o psihiatri¢nih pogle-
dih na ugotavljanje kompetent-
nosti duSevno zaostalih oseb. Ta
Studija je bila posledica njegovega
doprinosa k priznanju legalne
kompetentnosti Justina Clarka -
prvega primera v Kanadi - ki je
po prizadevanju dr. S. Preglja v
novembru |. 1982 lahko zapustil
zavod za dusevno zaostale Rideau
Regional Center v Smith Falls,
Ont., se sam odlocati glede svoje
bodotnosti, se preseliti v Ottawo,
izbrati
svojo nadaljno izobrazbo in izbrati
svoje skrbnike, ki jih e potrebuje
zaradisvojih mnogih prizadetosti.
Ker sem sam delal v umobolnici
nad 17 let, vem koliko potrpljenja,
razumevanja in gole cloveske lju-
bezni je potrebno, da se lahko za-
belezi majhen uspeh pri skrbi za
umobolne ali dusevno zaostale.
Dr. Pregeljima vsega tega v izobil-
ju, zato lahko belezi tudi uspehe.
Dragi Srecko, iskrene ¢astitke od
vseh nas Tvojih prijateljev in
znanceyv in preprican sem, tudi od
ostalih Slovencev, ki bodo brali te
vrstice, k Tvoji promociji in uspe-
hom na podrodju psihiatrije.
Silno bom vesel, ¢e se bo3 kdaj
oglasil v Kanadski Domovini in iz
svojega podrodja za naSe bralce
napisal kak ¢lanek v bolj$e razu-
mevanje problemov, ki jih du-
Sevno zaostali in umobolni vsak
dan sretujejo.
Se enkrat iskrene astitke in Bog
Te Zivi! Otmar Mauser
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MOZAIK MNOGOKULTURNOSTI

Dne 1. decembra 1987 ja kanadski drZavni tajnik in
minister orgovoren za mnogokulturnost, Hon. David
Crombi, predlo%il parlamentu v debato in glasovanje
tkzv. Bill C-93, ki naj bi zagotovil ustavne svobo#&ine
vsem Kanadanom katerega koli izvora, ki bodo tem
zagotovile prosto izbiro ohranjati in deliti svojo mnogo-
kulturno dedistino in enako moZnost sodelovanja v
kanadski druZbi.

PredloZeni zakon naj bi uzakonil in okrepil kanadsko
The Honourable  €PO1ROSt in identiteto, zboljal gospodarske moZnosti,

David Crombie  dal priznanje kanadski kulturni stvarnosti ter tako dal
podlago kanadski druZbi v 21. stoletju.

The Secretary of State of Canada Le Secrétaire d'Etat du Canada

Dear fellow Canadians,

I am pleased to introduce a Bill which, upon pas-
sage, will become the world's first national Multicul -
turalismAct. 1t contains the government's new policy
respecting multiculturalism, an essential component
of our Canadian identity. In the spirit of the Consti-
tution and in accordance with the provisions of the
Canadian Charter of Rights and Freedoms, the proposed
Act will entrench in law a policy that speaks to the

Ta predlog je javno priznanje kanadskih oblasti, da v
Kanadi obstoja poleg ''ustanovnih narodnosti Francozov

in  AngleZev" ki jim je po ustavi zagotovljena dvojeziénost pri driavnem

whole of our society. Its intention is to strengthen
our unity, reinforce our identity, improve our eco-
nomic prospectsandgiverecognitiontohistorical and
contemporaryrealities. Aswell, theBild provides for
anew government-wide commitment to theprinciples and

poslovanju, 3e tretja skupina, po Stevilu skoraj tretinjska, katero hote ta zakon
priznati za enakega partnerja v kanadski druZbi.

Kritik tega zakona Lewis Chan, tajnik Kanadsko-Etnokulturnega Sveta, ki je
zahteval samostojno minis_terstvo za mnogokulturnost, je govoril v imenu 36

policy objectives of multiculturalism. narodnosti, kar pa 3e ne predstavlja vseh narodnosti v Kanadi.

Dasi je velina pravic bila za¥&itena Ze v Canadian Human Rights Aktu, ki 3&iti
Kanad&ane proti diskriminaciji na osnovi narodnosti, etni¢ane proti diskrimi-
naciji na osnovi narodnosti, etni&nega izvora, barve in vere, kakor 3e tudi v treh
drugih Aktih, je oblast Zutila, da je za za¥Cito teh pravic potrebno ustanoviti
posebno tajnitvo ministerstva za drZavne posle, ki naj bi bilo odgovorno in
odgovarjalu parlamentu za opravo tega dela: Kanadski Mnogokulturni Akt.

Multiculturalismhas long been fundamental to the
Canadianapproachtonation-building, and today we en-
joy the benefits of life inadiverse society because of
our commitment to the maintenance of different heri-
tages and our respect for all origins. Enactment of
this historic Bill will help to satisfy a long-stand-
ingyearningon the partofmillions of citizens—whose
origins can be traced toevery part of the globe —to be
recognized as equal partners in Canadian Society.

“~Omembe vredno je, da je uradno stali¥ée mnogokulturnosti v Kanadi pravo
nasprotje gledanja na narodnostne probleme oblasti v ZdruZenih drZavah. Tam
prevladuje nagelo tkzv. ""melting pot-a”, topilnega lonca, po katerem naj bi se vse
razli¢ne narodnosti in jeziki &imprej stopili v enega. To na&elo je dosedaj kolikor
toliko uspe¥no delovalo. Prihaja pa v teZave zlasti ob mo&nem prirastku
kubanskih in meksikanskih priseljencev. Zato tudi Ze v Z.D., po zgledu Kanade,
zatenjajo govoriti o mnogokulturnosti.

Canadians are coming to realize that substantial
social, economic and cultural benefits will flow from a
strengthened commitment to multiculturalism. This
background paper is intended to help Canadians under-
stand the origins and purpose of the proposed Canadian
Multiculturalism Act, and I urge everyone to read it
and to study the text of the Bill, because multi-
culturalism enriches us all.

7 v 4 plps

e

Za nas kanadske Slovence, ki nam tukaj¥nja drZava dopu3ta vso svobodo
kulture: jezika, slovenskih 3ol, udruZenj, drustev, (in praznovanje BoZita!) so te
pravice dragocene, &e pomislimo, da se morajo Slovenci v kulturni Evropi za take
osnovne pravice na mo¢ boriti, ko jim n.pr. Avstrija na Koroskem vsiljuje
"pedago3ke modele’ (apartheit) in jugoslovanska zvezna Mf{f' jezikovna jedra’’.

Taki ostanki preminulega imperijalizma pa& nimajo mesta v 21. stoletju, ki naj
bi prineslo strpnost, mir in soZitje med vsemi narodi sveta.

POPRAVEK

V oktoberski stevilki Slovenske Drzave je na tretji strani v prvem
stolpi¢u na vrhu bilo objavljeno poro¢ilo o romanju Slovencev v
Midland.

Za porotilom je neopazno izostal naslov: Govor g. S. Pleskota. Ker
bi bralec pri hitrem branju tega porotila mogoce lahko prisel do
napa¢nega zakljucka, da je ta govor bil pridiga Prevzvisenega to-
rontskega nadskofa dr. Alojzija AmbroZic¢a, Zelimo to delno nejas-
nost na tem mestu popraviti. dopoldne

Objavljeni govor na tretji strani SD je imel g. Stane Plesko,pri
Krizu (kar je razvidno tudi iz govora). Prevzviseni nadskof je pa
imel zelo pomembno pridigo o odpuséanju med sluzbo bozjo po-
poldne v cerkvi.

Prav tako je v nov. stevilki, str. 4, spodaj izostalo ime: dr. R. Cuje$
v porotilu: Razvoj katoliskega druzabnega nauka v Sev. Ameriki.

Nesporazumevanje obzalujemo! Urednik

’ - ~
e T

g e Statistika o gradnjah stanovanj v Sloveniji za leto 1987: novih
p fa‘-‘:s;‘ . ;P

stanovanj je bilo zgrajenih 4995 v druzbenem sektorju in 7819 v
zasebnem sektorju. Stevilo po odstotkih odgovarja nekako dobris
50% stanovanj (in his) ki se grade v razvitih drzavah. Kar je
bolj negativno je povrsina teh stanovanj: v druzbenem sektorju so
velika od 46 do 60 kvadratnih metrov v zasebnes pa povprecno %0
BN 2. januarja 88 podpisela zgodovinski “sporazum setrov. £x
o prostem trgovanju" med obems de’elama. Po tem POVRACILO DRZAVNEGA DOLGA: inozeaskim upnikom se ne placujejo
;nl::i:;g::'1lr(xlmgn:rT§;:t:ofx;tf.géﬁécéﬁztéaxﬁdskto_ niti obresti. Odkar si je Beograd prilastil vse devize, je
3353&"3»5333&:fiii’“'i‘érf?“ fanny MEalin,  du %o eksport v krizi, ker tovarne ne dobijo deviz za reprodukcijski

gl o R S materjal. Na udar so koncno prisli devizni racuni.Javno se ze
govori, da se jim ne bodo priznali tecajne rezlike. 6lavnico pa
se namerava spremeniti v drzavne obveznice.

Kanadski ministerski predsednik Brian Mulroney
in predsednik ZdruZenih drZav Ronald Reagan sta
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APARTHEID
NA KOROSKEM

Pogatig po "Nedel ji"™ cerkvenem listu
kr3ke Skofije, dne 27. decembra 198 .

Demonstracija Slovencev na Dunaju — Vv soboto, 19. decembra
1987, je na Dunaju veé¢ tiso¢ koro$kih Slovencev in njihovih avstrijskih pri-
jateljev demonstriralo proti sklepu vodilnih avstrijskih strank v zvezi z dvo-
jezi€éno $olo na Koro$kem. Nad tiso¢ koro$kih Siovencev se je iz Celovca
peljalo na Dunaj s posebnim viakom. Na Dunaju se je protestni sprevod
pomikal od Opere po Kérntner StraBe in potem naprej do urada zveznega
kanclerja. Na protestnem shodu pred uradom zvezriega kanclerja so spre-
govorili dr. Erika Weinzierl, dr. Hermann Langbein in duhovnik Pep Mar-
ketz. Marketz je citiral tudi filipinskega kardinala Jaimeja Sina: , Politiéni
jetnik pogosto ohrani svojo notranjo svobodo. Clovek pa, ki je oropan svo-
je kulture, zgubi ve¢ kakor le svoje imetje ali svoje driavijanske pravice.
Zgubi namreé znadilne lastnosti svoje &lovedkosti. Clovek, ki mu je prepo-
vedano izraZati se v jeziku in simbolih svoje kulture, je veliko revnej§i ka-
kor bera¢ in jetnik. Kajti élovek zgubi razumevanje za smisel svojega Ziv-
ljenja, ¢e mu prepovemo, da bi ¢astil svojega Stvarnika s pesmimi in obre-
di svoje kulture. In ¢love$tvo zaéne iti rakovo pot, ée mu ne dovolimo, da
bi svoje estetske izku$nje izraZzalo v umetnosti in literaturi svoje kulture.“

Slovenski visokos$olci na Dunaju in Gradcu, ki so organizirali to
demonstracijo na Dunaju dne 19. decembra 1987 so se pismeno
obrnili na SLOVENCE PO CELEM SVETU, naj jim v tej borbi za
pravice slovenskega jezika na Koroskem prisko¢ijo na pomoé¢. Gre
namre¢ za uvedbo novega zakona na Koroskem dvojezi¢nem ozeml-
ju, katerega pripravljajo vse tri politi¢ne stranke, po katerem bi se
uvedel v $ole na Koroskem t. i. pedagoski model, ki naértuje loce-
vanje uéencev po narodnostni pripadnosti. Konkretno bi to pome-
nilo, da bi razred, v katerem je pripravljeno k slovenskemu pouku
sedem ucencev, delili v slovenskega in nemskega. Ce bodo politiki,
v pri¢akovanju na skoraj$nje volitve na Koroskem to uzakonili, “ne
bo trajalo ve¢ kot dva rodova in “slovenski problem* bo resen, -
ker nas ne bo ve¢!* pisejo podpisani stirje akademiki, dva iz Gradca,
dva iz Dunaja.

Zato prosijo in pozivajo Slovence v svetu v imenu slovenstva naj
bi njihove napore podprli. Konkretno bi Slovenci lahko pomagali
z podiljanjem  memoranda na avstrijske ambasade po svetu, zlasti
v Zdruzenih drzavah in Kanadi in organizirali deputacije ali de-
monstracije pred temi ambasadami. Tako bi za krivi¢no ravnanje
s Slovenci lahko zvedeli tudi v tujini, zlasti &e bi ¢asopisi o tem
pisali. Proti tej nameravani zakonodaji so protestirali tudi slovenski
skofje pod vodstvom metropolita nad$kofa dr. Sustarja. Nismo pa
zasledili v ¢asopisju kakih posebnih podvigov v ta namen od jugos-
lovanskih oblastnikov, ki jim je reSevanje jugoslovanskih gospo-
darskih problemov prva skrb. Zato, kot Ze v preteklosti, omejujejo
svojo “pomo¢* na obljube in vzpodbudne nasvete, naj si Korosci
sami priborijo svoje narodne pravice. Problem tiso¢ih jugoslovans-
kih gastarbaiterjev v Avstriji pa seveda tudi igra pri tem vlogo.

SLOVENCI PO SVETU: PRISLUHNIMO SOS KLICU
NASIH BRATOV IZ KOROTANA!

Peter Urbanc (phone 416-447-4332)
1 Daleberry Place

Don Mills Ont

M3B 2A5 Canada

To the Ambassador
Republic of Austria
Ottawa

Yours Excellency-,

In November this year on the advise of
Land Kaernten Austrian Governement
minority schools in Sued-Kaernten.
still have courage to register for
in elementary school will be separated
separate classes or even schools. The comparison
African apartheid is not without value.

decided to remodel

The best comment I read is Salzburger Nachrichten Nov 20,87

LEV DETELA

dobitnik velike nagrade celovike

Mohorjeve zalozbe

Leta 1984 je celovika Mohorjeva
zalozba razpisala nagradni natecaj
za biografski roman o kak3ni zna-
meniti osebnosti iz koroske slo-

~venske zgodovine. Dobitnik na-
grade celovike Mohorjeve zalozbe
v znesku 250000 avstrijskih Silin-
gov je na Dunaju Ziveci pisatelj in
kritik Lev Detela. Njegov roman
“Stiska in sijaj slovenskega kneza*
pripoveduje o staroslovenskem
karantanskem knezu Borutu, ki je
kot zadniji slovenski vladar pripa-
dal 3e staremu poganskemu svetu.
Lev Detela v romanu, ki ga je zdaj
nagradila celovika Mohorjeva za-
lozba, na napet nacin pripoveduje
o enem najbolj zanimivih obdob-
jih stare slovenske in evropske
zgodovine. V obliki zgodovins-
kega romana raz¢lenjuje tudi za
Slovence usodno prevrednotenje
vrednot, 3eg in obicajev v casu
pokristjanjevanja  Slovencev in
drugih narodov. Iz Salzburga pri-

hajajo, kot sporo¢a Lev Detela v
romanu Stiska in sijaj slovenskega
kneza, Ze nekaj ¢asa skupine
kri¢anskih misijonarjev med Slo-
vence, vendar se jim med temi
upirajo predvsem tisti, ki so zaradi
svoje sluzbe in zavezanosti po-
ganskim boZanstvom in starim ro-
dovnim izro¢ilom kakorkoli privi-
legirani. V obrazlozitvi in sporo-
¢ilu celovike Mohorjeve zalozbe o
nagrajenem romanu Leva Detela
je med drugim receno, “da je os-
rednja oseba pricujocega dela sta-
roslovenski knez Borut, h kate-
remu pridejo trije oitno irski mi-
sijonarji iz Salzburga, da bi ga
spreobrnili h kri¢anstvu. Knez se
sicer brani novega nauka, vendar
v tem ni pravega preprianja,
temve¢ bolj ali manj samo $e tradi-
cija. Vendar pa knez krianstva
ne zavraca fanati¢no - in njegova
roka tudi varuje misijonarje pred
napadi domacih poganskih Zre-
cev, kakrsen je v tej pripovedi Bi-
strovid. Misijon pa bi se kljub
temu koncal nesre¢no, ¢e Karan-
tanije ne bi napadli Obri. V stiski

Jje Borut prisiljen poklicati na po-
mo¢ Bavarca. Ti Obre potolcejo,
vendar v zamenjavo zahtevajo
pravico za svobodno delovanje
misijonarjev. Borutposljena bava-
raskidvor svojega sina Gorazda in
necaka Hotimirja. To se zgodi leta
743, in to leto je tudi konec po-
polne drZzavne neodvisnosti Slo-
vencev. “V obrazloZitvi romana
ugotavlja lektor celovike Mohor-
jeve zalozbe Vinko Ogslak, da je
“roman napisan preprosto, pre-
gledno in ves ¢as zanimivo. Pisa-
teljevemu jeziku bo lahko sledil
vsakdo,tudi ¢e nima predznanja o
obravnavanem predmetu, pa tudi
Ce ni vajen teZjega literarnega slo-
ga". Zanimivost novega Detelo-
vega dela je tudi v tem, da je os-
novno zgodovinsko sporocilo o
knezu Borutu uokvirjeno v fik-
tivni pogovor teh danadnjih slo-
venskih Studentov o aktualnih ko-
roskih in splosnoslovenskih kul-
turnopoliti¢nih in narodnih pro-
blemih. Nagrajeno delo Leva De-
tele bo izslo pri celoviki Mohorjevi
zalozbi tudi v knjizni obliki.

KAREL MAUSER

Zdomski pisatelj konéno tudi
v domovini upostevan

Lansko jesen se je v dneh od 29.
do 31. okt. 1987 v Celovcu vrsil
simpozij slavistov celovike in ljubl-
janske univerze. V teku tega sre-
¢anja je med drugimi predavatelji
nastopila tudi ga. Helga Glusic,
profesorica na slavisticnem od-
delku ljubljanske univerze. Za
temo svojega predavanja je izbrala
dela zdomskega pisatelja Karla
Mauserja, posebej njegovo trilo-
gijo “Ljudje pod bi¢em". S svojim
predavanjem in analizo Mauser-
jeve trilogije je vse poslusalce pre-
senetila, zlasti koroske udelezence
simpozija.

Pokojni pisatelj Mauser je bil na
Koroskem tamkaj$nim Slovencem
dobro poznan, saj je prva tri leta
svojega begunstva prezivel v $pit-
talskem taborid¢u, kjer je veliko
napisal za koroske Slovence in
tako znatno podprl kulturno pri-
zadevanje slovenske koroske
manjiine in napore pri obnovi
knjizne druzbe sv. Mohorja v Ce-
lovcu.

Profesorica Helga Glusi¢ se je za
pisanje Karla Mauserja verjetno
pric¢ela zanimati v ¢asu, ko je gos-
tovala dve leti kot predavateljica
na znani univerzi tu v ZdruZzenih
drzavah. Da mu je sedaj posvetila
celoten $tudij in ga na celovikem
simpoziju v svojem predavanju
obravnavala, je presenetilo tudi
mene. Na Zalost nimam teksta nje-
nega predavanja, da bi o tem
lahko kaj ve¢ napisal. Znano pa
mi je, da so v ljubljanski univerzi-
tetni - knjiznici vse Mauserjeve
knjige (to mi je potrdil tudi dr.
Zdenko Roter, profesor sociolo-
gile na isti  univerzi,

s katerim sem imel priliko telefo-

Date:Dec 30,1%s5;NICNO govoriti v ¢asu njegovega

obiska v Clevelandu), medtem ko
jih na domac¢em knjiznem trgu ni
mogote dobiti.

Za mene je bila vesela novica (saj
je bilo 21. jan. letos 11 let, odkar
smo ga poloZili v tujo zemljo k

3 political parties inyenemu poditku), da se je sedaj
the . . . .
Pupils who will in futureNd univerzitetni ravni obravna-

partially Slovenian educationyalo njegovo literarno delo. Med
from other pupils in . . v .
with Soutn-Nami v svetu je kot pisatelj ostal

priznan in cenjen. Po dolgih letih
si je s svojo besedo utrl pot tudi v

“"Kontakte mit Slowenen unerwuenscht - contacts with Slovenes arerodno domovino. [JPthov da

not welcome."

bodo njegove knjige iz ljubljanske

Please convey to proper Austrian authorities the protest of univerzitetne knﬁinke nasle pot

Slovenian organizations I represent and my own.
Austrian of Slovenian extraction.

My origin 1is

Dr.

FPeter Urbanc
Secretary of Slovenian National Committee

tudi na domaéi knjizni trg in nje-
govo kleno besedo posredovale
Slovencem v domovini. Z njegovo

Secretary. of Slovenian Democratic parcty preprostoin jasno besedo selahko

samo obogatiio. Otmar Manser

Cetrtek — petek______
Sobota

Cetrtek — petek________
Sobota

HAMILTON

na 739 Brown’'s Line, Toronto
Torek —sreda______ 10a.m. — 3p.m.

v Hamiltonu pri sv. Gregoriju Velikem
Vsak petek od 4h do 8h zveler.

ZUPNIJSKA HRANILNICA
in POSOJILNICA “SLOVENIJA”

Vam nudi razne finanéne usluge: Posojila za hise,
avtomobile, potovanja, $tudij itd. Vasi prihranki pa se
- obrestujejo po najvisji mozni stopnji.

POSLUZITE SE NASE SLOVENSKE
FINANCNE USTANOVE!

URADNE URE

na 618 Manning Ave. Toronto
Torek —sreda______ 10a.m. — 3 p.m.

Tel.: 531-8475

10a.m. — 8p.m.
10a.m. — 1 p.m.

Tel.: 255-1742
12 pm. — 8 p.m.
10a.m. — 1 p.m.

Tel.: 561-9952

Sobota 10am - 1pm

Dragi rojaki, potujete v. Evropo?

Na pragu domovine, v srediS¢u stare Gorice na lepem
drevoredu Corso ltalija, vas pritakujemo v PALACE
HOTELU, najboljem hotelu v mestu: 75 sob s kopalnico,
telefonom, radijskim sprejemnikom, barvng televizijo,
mini-barom, klimatizacijo. Najmodernejsi komfort po zelo
ugodnih cenah: enoposteljna soba $28.00, dvoposteljna
soba $39.00. Cenjenim gostom so na razpolago hale,
konferen&na dvorana, parkirni prostor in hotelska restav-
racija v zatasno lotenem poslovanju. V PALACE HOTELU
bo poskrbljeno za vas &imprijetnej$e potutje, dobrodoslico
pa vam bo osebno izrekel rojak Vinko LEVSTIK:

DOBRODOSLI!

PH-PALACE HOTEL, Corso Italiana 63
34 170 Gorizia-Gorica, ltaly; Tel.: 0481-82166; Telex 461154 PAL GO |




